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Արևմտահայերենը և արևելահայերենը մեկ ընդհանուր լեզվի դրսևորում­
ներ են, գրա կա ն  լեզվի երկու տարբերակներ: Եվ իբրև այդպիսին դրա նք ա ռա ­
վելապես բնորոշվում են լեզվական ընդհանրություններով, որոնք ներառում 
են լեզվի բոլոր մակարդակները: Սակայն ձևավորված լինելով բարբառային 
տարբեր հիմքերի վրա  և պ ա տ մա կա ն  հենքով  ա ռավել կամ պակաս չափով 
կա պ վա ծ  լինելով գրա բարին  ու միջին հայերենին' դրա նք երևան են հանում 
նաև որոշակի տարբերություններ: Դրա՜նք հիմնականում ա ռկա  են հնչյունա­
կան համակարգում, բառա յին կազմում և ձևաբանության մեջ: Լեզվի շարա­
հյուսական կառույցը շա տ  ավելի կայուն և ա վա նդա պ ա հ է, քա ն  մյուսները: 
Հա յերենի երկու ճյուղերն էլ այս ոլորտում հիմնականում պահպանում են գրա ­
բարից փ ոխ ա նցվա ծ  ավանդույթը: Շարահյուսական կապակցության միջոց­
ներն ու եղա նակները արևելահայերենում և արևմտահայերենում սկզբունքո­
րեն նույնն են: Եվ ընդհանրապես, շարահյուսական հարաբերությունների և 
արտահա յտութ յան, և մա նա վա նդ  բովանդակության պ լանում էական տարբե­
րություններ չեն արձանագրվում. «Չկա շարահյուսական որևէ կարգ, որ առկա 
լինելով մեկում, բացակա յի մյուսում, և հակառակը»՛: Սակայն կան առանձին 
տարբերություններ շարահյուսական միավորների կազմության և գործածու­
թյան, շարահյուսա կան հարաբերությունների կոնկրետ դրսևորումների, բառե­
րի դասավորութ յա ն (շարադասության) մեջ և այլն: Դրանք ա րգա սիք են զար­
գա ցմա ն  որոշակի օրինաչափությունների: Ուստի դրանց քննությունը կօգնի 
ա ռա վել ճշգրտութ յամբ բնորոշելու երկու ճյուղերի մշակման ու զարգացման 
յուրահատկությունները և ա ռա վել ամբողջական կդարձնի մեր գրական լեզվի 
ընդհանուր հա մա դրա կան պատկերը:

Հարցն, անշուշտ, քճնա րկվել է արևելահայերեն-արևմտահայերեն առնչու­
թյուններին նվիրված ուսումնասիրություններում2:

Սույն հոդվածը ևս զուգադրսւկա ն-նկարագրական քննության մի փորձ է, 
որ խ նդիր  ունի մեր երկոււգրականների շարահյուսական տարբերությունները 
ներկա յացնելու պ ա րզ  կ  բարդ նախադասությունների կառույցում, ուշադրու­
թյ՛ան ա ռա րկա  Է ոչ միա յն հարցի հա մա պա րփա կ նկարագրությունը, այլև 
ա ռա նձին  զուգաբանություններ, որոնք, մեր տպավորությամբ, բավարար չա­
փ ով  չեն դիտարկվել հետազոտողների կողմից:

Պ ա րզ  նա խ ա դա սո ւթ յո ւն , տ եսա կները

Հա յոց լեզվի երկու ճյուղերի պ արզ նախադա սութ յան կա՜ռուցվածքային 
տիպերը (միա կազմ և երկկազմ, համառոտ  և ընդարձակ, լրիվ և թերի և այլն) 
ամբողջութ յամբ համընկնում են: Դրանք էական տարբերություններ չեն 
դրսևորում նաև գործածութ յան հաճախականությամբ ե խ ոս քի  մեջ կատարած
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ոճա կան-արտ ահա յտ չա կէսն դերով: Մ ասնակի տարբերութ յուններից պ ե տ ք  Է 
ա ռա նձնա ցնել հետևյալը:

Երկու գրա կա ններում  էլ նա խ ադա սութ յուններն, ըստ  հա ղորդվող  մտ քի  
նկա տ մա մբ խ ոսողի  վերաբերմունքի բնույթի (կամ ո ւղղա կի  ըստ  բնույթի), 
բա ժա նվում  են չորս հիմնա կա ն խ մբի  պ ա տ մողա կա ն , հա րցա կա ն , բա ցա կա ն ­
չական, հրա մա յա կան: Մասնակի տարբերութ յուններ կա ն  հա րցա կա ն  ն ա խ ա ­
դասության հնչերանգա յին կա ղա պ ա րներո ւմ  և հ րա մա յա կա ն  նա խ ա դա սո ւ­
թյան կազմությա ն մեջ: Հա յերենի երկու ճյուղերում Էլ « հարցակա ն ն ա խ ա դ ա ­
սության ստորոգյա լը ա ռա նձնա կի դ իր ք  ունի, նա  հա մեմա տ ա բա ր  ա վելի  շա տ  
Է հանդես գա լիս  որպես հարցում կրող ա նդամ»3: Արևմտահա յերենի ե ա րևելա ­
հայերենի հա մա դրա կա ն  քննությունը ցույց է տալիս, որ ա յս  հա տ կա նի շն  ա վե ­
լի քիչ  Է բնորոշ արևմտահա յերենին, ստորոգյա լն իր ա յդ  դերով, ա յսի ն քն  որ­
պես հա րցա կա ն  նա խ ա դա սութ յա ն  մեջ հա րցում  կրող  հ իմնա կա ն  ա նդա մ, 
արևմտահա յերենում մա սա մբ զիջում է արևելահա յերենին, որ միջին հա յերե­
նին խ ի ստ  բնորոշ երևույթ Է. «XII-XVII դա րերի  մա տ ենա գրութ յա ն  մեջ շա տ  
քիչ  օրինակներ  կարելի է գտնել, որտ եղ  հա րցա կա ն  նա խ ա դա սո ւթ յա ն  հա ր ­
ցումը ա րտ ա հա յտ վի  ստորոգյա լով»4: Ա րեմտահա յերեն-ա րևելա հւս յերեն հա ­
մադրության մեջ, սակա յն, ա յդ  յո ւրահա տկութ յունն ունի խ ի ս տ  մա սնա կի  
դրսևորումներ: Այսպես Հա մա ստ եղի  « Հա յա ստ ա նի լեռներու սրնգա հա րը»  և 
Վ. Պ ետրոսյանի «Վերջին ուսուցիչը» գործերից  վ եր ց վա ծ  հա վա սա ր  ք ա ն ա կ ո ւ­
թյամբ (61-ական) հա րցա կա ն  նա խ ա դա սութ յո ւնների  հա մ ե մա տ ա կա ն  դի ­
տ ա րկմա ն  ա րդ յո ւնքներով  ա րևմտա հա յ հեղինակի նշվա ծ  61 նա խ ա դ ա սո ւ­
թյուններից 18-ում հարցումը ա րտ ա հա յտ վա ծ  Է ստ որոգյա լով, իսկ արևելա - 
հայ հեղինակի մոտ  24-ում:

Հրա մա յա կա ն  նախ ա դա սութ յա ն  ստորոգյա լը և ա րևմտահա յերենում , և' 
արևելահայերենում ա ռա վելապ ես հրա մա յա կա ն  եղա նա կի  բա յ Է և հա զ վա դ եպ  
Է ա րտ ա հա յտ վում  բա յա կան այլ ձևերով, սա կա յն  արևելահա յերենում հ րա մա ­
յա կան նախ ադա սութ յա ն  մեջ բա յա կան մյուս ձևերը (ինչպես ա նորոշ դերբա յ, 
ա նկա տ ա ր ներկա, ըղձա կան ապա ռնի , հա րկա դրա կա ն  ա պ ա ռնի  և այլն) 
փ ոքր -ինչ  ավելի ա կտ իվ  գործածություն ունեն, ք ա ն  ա րևմտահա յերենում:

Պ ա րզ  ն ա խ ա դ ա ս ո ւթ յա ն  կ ա ո ո ւց վ ա ծ ք ը :
Ս տ որո գ յա լ

Երկու գրա կա ններում  Էլ ստորոգյա լն ա րտ ա հա յտ վո ւմ  Է հիմնա կա նում  բա ­
յով: Ստորոգյա լի կազմութ յա ն ե գործա ծութ յա ն մեջ սկզբունքա յին  տ ա րբերո ւ­
թյուններ չկան: Կան մա սնակի տարբերութ յուններ, որոնք  կա պ վում  են ստ ո ­
րոգյալի բաղադրիչների շա րա դա սութ յա ն և նա խ ա դա սո ւթ յա ն  ա ռա նձի ն  յու­
րա հա տուկ  կառույցների հետ:

Բա յական պ ա ր զ  ստորոգյա լի բա ղա դրիչների  շա րա դա սա կա ն  փ ոփ ոխ ո ւ­
թյունը երկու գրա կաններին  Էլ բնորոշ իրողություն Է. «ԹԵև բա յա կա ն  ստ որոգ ­
յալը շարահյուսա կան մեկ միա վոր  Է նա խ ա դա սո ւթ յա ն  մեկ ա նդա մ, բա յց  գլ­
խ ա վոր  բա ղա դր յա լ ժա մա նա կներով  կա զմվա ծ  ստ որոգյա լները  հա տ ո ւկ  ն պ ա ­
տակներով, նախ ա դա սութ յա ն  որևէ ա նդա մը  շեշտելու ա նհրա ժեշտ ութ յա մբ
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հ ա ճ ա խ  տ րոհվում  են. օ ժա ն դա կ  բա յը կա  մ ա նցնում  է դերբա յից առաջ, կա ՛մ 
հեռա նա լով  նրա նից  դրվում է ա յն  ա նդա մից  հետո, որը շեշտվում է, որն իր 
վ րա  է կրում տ րա մա բա նա կա ն  շեշտը»5: Օ րինա կ արնել. «Նա գնո ւմ  է տուն» / 
«Նա տ ուն  է գնում» , «Սայրդ շա տ  հա մով  կերակուր Է պ ա տ րա ստ ե լ»  / «Սայրդ 
պ ա տ ր ա ս տ ե լ  է շա տ  հա մով  կերակուր». « Ն ստ ա ծ էր աթոռին» /  «Աթոռին էր 
ն ստ ա ծ» , ա րնմտ . «Սայրդ շա տ  հա մով  կերակուր Է պ ա տ րա ստ եր»  / «Սայրդ 
շա տ  հա մով  կերակուր պ ա տ ր ա ս տ ե ր  Է (> պ ա տ ր ա ստ ա ծ  է)*». «Աթոռին էր 
ն ստ ա ծ»  / «Աթոռին ն ս տ ա ծ  էր»:

Բ ա յա կա ն  պ ա ր զ  ստ որո գ յա լի  բա ղա դրիչները, սա կա յն, ա րևմտա - 
հա յ-ա րեե լա հա յ զուգա դրութ յա ն  մեջ ա ռա նձին  կազմություններում երկա ն են 
հա նո ւմ  շա րա դա սա կա ն  որոշ յուրահատկություններ: Այսպես արևելահա յերե­
նում երբ  ստ որոգյա լն  ա րտ ա հա յտ վա ծ  է վա ղա կա տ ա ր  դերբա յով, իսկ նա խ ա ­
դասութ յունը հա ր ցա կա ն  բնույթի է հա րցա կա ն  դերանվամբ, օ ժա ն դա կ  բայը 
դ երբա յա կա ն  մա սի  ն կա տ մա մբ  չի կա րող  գործա ծվել հետ ա դա ս  դիրքով: Օ րի­
նա կ  չեն ք  կա րոդ  ա սե լ «Ինչո՜ւ նստ ել ես»: Սինչդեռ ա րևմտահա յերենում ստո­
րոգ յա լի  բա ղա դրիչների  ա յդպ իսի  շա րա դա սութ յա մբ  գործածությունը միա ն­
գա մա յն  կա նոնա կա ն  է, ա յս ի ն քն  նույն կա ռո ւցվա ծքո ւմ  օժա նդա կ  բա յն ունի 
կա յուն  հ ետ ա դա ս  դիրք, ինչպես «Ինչո՞ւ ա ն շա ր ժ  ն ստ ե ր  էք» (Սիամանթո), 
«Ա յնպես խ ո ր  գ ծ ե ր  էր դ եմ քին  ճամբան»  (Ռ. Սևակ), «Եւ երբ իրեն հարցուցի 
ինչո՜ւ խ ո ր հ ե ր  է, թէ կ րնա յինք  իրենց  երթալ...» (Զ.Սելքոնյան) և այլն: Այս 
յո ւրա հա տ կութ յո ւնը  բնորոշ է նաև բա ղա դր յա լ ստորոգյա լի բաղադրիչների 
դա սա վորո ւթ յա նը , ինչպ ես «Ինչո՞ւ ա յս քա ն  տ խ ո ւ ր  ես»:

Պ ա րզ  ստ որոգյա լի  բա ղա դրիչների  շա րա դա սա կա ն  յուրահատկություն 
պ ե տ ք  է հա մա րել նաև հետևյալը, ա րևելահա յերենում վա ղա կա տ ա րով  և 
ա ռա նց  հա րցա կա ն  հնչերանգի նախ ադա սութ յուններն  ունենում են զուգա հեռ 
տ ա րբերա կներ , օ ժա ն դա կ  բա յը գործա ծվո ւմ  է և նա խ ա դա ս, և հետ ա դա ս  դիր­
ք ո վ  «Եղբայրս ե ղե լ է քիմիկոս»  /  «Եղբայրս քիմիկոս  է եղել»: Դ րա նք ունեն 
իմա ստ ա յին  որոշակի տարբերություն, օ ժա ն դա կ  բա յի նա խ ա դա ս  դիրքով  կա ­
ռույցը («Եղբայրս քիմիկոս  է եղել») իր բովա նդա կա յին  ա ռումով «չեզոք» է և 
ընդգծում է ենթակա յի ա ռհա սա րա կ  այսինչ կա մ  ա յնինչ լինելու գա ղա փ ա րը, 
երկրորդում  («Եղբայրս քիմիկոս  ե ղե լ Է») ընդգծվում  է ենթակա յի ինչ-որ մի 
ժ ա մա նա կ  հենց ա յդ  հա տ կա նիշը  (քիմիկոս լինելը) կրելու գա ղա փ ա րը: Սինչ­
դեռ  ա րևմտա հա յերենում  սովորա կա ն  է օժա ն դա կ  բա յի հ ետ ա դա ս  դ իր քով  գ որ ­
ծածութ յունը «Եղբայրս քիմիա գէտ  եղե ր  է»: Սա  իմա ստ ով  համընկնում է 
ա րևելա հա յերենի օ ժա ն դա կ  բա յի նա խ ա դա ս  դիրքով  կազմությանը «Եղբայրս 
քիմ ի կո ս  է եղել», ա յսինքն  ունի, ա յսպ ես  կոչված, չեզոք բովանդակություն: 

Ստ որոգ յա լի  բա ղա դրիչների շա րա դա սա կա ն  յուրահատկութ յուն  է նաև 
ա յն, որ  ա րև մտ ա հա յերենում  հա րա կա տ ա ր  դերբա յ-ստ որոգ յա լով  ժխ տ ա կա ն  
կա ռույցների  օ ժա ն դա կ  բա յը կա րող  Է և հ ետ ա դա ս  դիրքում  լինել, և տ եղա ­
փ ոխ վե լ դերբա յից  առաջ, ինչպես «Անիկա ն ս տ ա ծ  չէ ծա ռին  տակ»  //«Անիկա 
չէ ն ս տ ա ծ  ծա ռին  տակ», կա մ «Ո՞րն է ա յս երկիրը: Երբէք ե ղ ա ծ  չեմ  հոս. բա յց 
ա ն ծ ա ն օթ  չէ ա ն  ինծի: ...Ես հոս մ ա գ լց ա ծ  չեմ ա յդ  լեռներն ի վեր. աղբիւրին 
մէջ չեմ  լո ղ ցա ծ , եկեղեցիին  բա կը  իմ խ ա ղ եր ս  չէ տ եսա ծ , դա շտերուն  մէջ ծա- 
ղիկ  չեմ  ք ա ղ ա ծ ,  ու ա յդ  տ ա նի քն ե րը  իմ խ ոնջ  մարմինը չեն պ ա տ ս պ ա ր ա ծ »
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(Լ. Բաշալյան), ««Կարա ւաններով»  Դ ուք  գ ր ա ծ  էք մեծա պ էս  թ ա ն կա գ ին  գ ի ր ք  
մը... Ը նթերցողը որ  եմ, և որ  դ ժո ւա րա յա ճի  իր  հա մբա ւը  ուրիշէն չէ շ ո ր թ ա ծ , 
պ իտ ի  ուգէր չա փ ա զա նց ե լ  իր ներբողները, զ ա ն ո ն ք  լա ւա գո յն ս  լսելի ընելու 
համար»  (Շ. Շահնուր), « Կ եա նքի  թէ գ րա կա ն ո ւթ եա ն  մէջ Թ էքէեան հեռո ւ ե ղա ծ  
է ց ո ւցա կա ն  փ որձա թիւններէ , չէ ջ ա ն ա ց ա ծ  ա ն  հրա վա ոո ւթ ի ւն ն ե րո վ  հ րա պ ո ւ­
րել իր  ընթերցողը»  (Թ. Ա գա տ յա ն), « Գ ա սպ ա ր  է մի ե ն ց  ա յ ց ե լ ա ծ  չէր» 
(Հա մաստեղ):

Ստ որոգ յա լի  հետ  կ ա պ վա ծ  յո ւրա հա տ կո ւթ յո ւն  է նաև  ա յն, որ  ա րև մ տ ա հ ա ­
յերենում ա պ ա ռնի  դերբա յով  կ ա զ մ վ ա ծ  ժ խ տ ա կ ա ն  կա ռո ւյց ներո ւմ  օ ժ ա ն դ ա կ  
բա յը  չի ունենում է>ի հնչ յո ւնա փ ոխութ յո ւն  և չի տ ե ղ ա փ ո խ վ ո ւմ  դ եր բա յից  
ա ռա ջ, ինչը բնորոշ է ա րև ելա հա յերենին , օ ր ի ն ա կ  «Ատանկ խ օ ս ք ե ր  ը ս ե լո ւ  Է» 
= «Անանկ խ օ ս ք ե ր  ը սե լո ւ  չէ», արևել. «Ա յդպիսի խ ո ս ք ե ր  է ա սե լո ւ»  = «Այդ­
պ իսի  խ ո ս քե ր  չի ասելու» :

Արևմտահայ գ րա կ ա ն  լեզվում օ ր ի ն ա չա փ  է ժ խ տ ա կ ա ն  դ երա նո ւն  + դ րա կա ն  
բա յ կա ղա պ ա րը, ինչպես « Չ րա քեա նի  բա ռերը  կը մ նա ն  իր  գ ի ր ք ի ն  մէջ, ոչ ո ք  
պ ի տ ի  մ ո տ ե ն ա ր  անոնց»  (Հ. Օ շա կա ն), « ճ շմա րտ ութի ւնը  կը  յա ղթա նա կէ, 
ոչինչ կ ր նա յ զա յն  ընկճել», կա մ  «Վ երա դա ռնա լով  մեզի , մեր  ա զ գ ա յի ն  թոյնին, 
պ էտ ք է գիտ նա լ, որ ոչ մէկ գ ա ղ թ ա կ ա ն ա կա ն  զ ա ն գ ո ւա ծ  կ ր ն ա յ  ա պ ր ի լ  երկա ր  
ժ ա մա նա կ  զա յրա գնա ց  վ իճա կի  մէջ» (Շ. Շահնուր): Ն մա նա պ ես  

ո չ  ո ք  —
ոչ մէկ բ ա ն  — — ֊ -----
ոչ մէկ  պ ա ր ա գ ա յի  ո ս ա ծ  է
ոչ  մէկ  ա ն գ ա մ  — /  
ոչ  մէկ  կ ե ր պ ո վ  —  /
ո՜չ ե ս  ը ս ա ծ  Եմ, ո՜չ ա լ  ի ն ք  

Ի դեպ , դ իտ ա րկո ւմները  ցույց  են  տ ա լիս , որ վ եր ը  ն շվ ա ծ  ս կզ բ ո ւն քը  գ ո ր ­
ծում  է գ ե ր ա զա ն ցա պ ես  ա ոա ջ ին  բա ղա դրի չի , ա յս ի ն քն  ժ խ տ ա կ ա ն  դ ե ր ա ն վա ն  
նա խ ա դ ա ս  կիրա ռութ յա ն  դ եպ քո ւմ , ի ն չպ ես  վեր ը  ն շվ ա ծ  օ ր ի ն ա կ ն ե ր ո ւմ  է. հա ­
կա ռա կ  դեպ քում , ա յս ի ն քն  ե րբ  կա ռո ւյցո ւմ  ստ որո գ յա լը  հ ա ն դ ե ս  է գ ա փ ս  նա ­
խ ա դ ա ս  դ ի ր ք ո վ  (որ հ ա զ վ ա դ ե պ  գ որ ծա ծո ւթ յո ւն  է), կա նո ն ը  չի գ ործո ւմ , ինչ­
պ ես  հետևյալ օ ր ի նա կն ե րո ւմ  «...Որ չի  կ ր ց ա ւ  զ ա յն  սրբել ո՜չ մ ի  բա ն»  
(Ո. Սևակ), «Կամ չ ո ւզ ե ց  Ո չինչ լսել», « Զինք  չի  լա ր  ո չ  ո ք»  (Վ արուժան), «Ես 
չի հ ա ճ ե ց ա յ հիւսել խ ա ր տ ե ա շ  եղէգներէն ո՜չ դ ա փ ն ի  և ո՜չ պ ս ա կ »  (Ս իա մա ն- 
թո). «...և որմէ զ ե ր ծ  չէ ո չ  մէկ ա զ գ »  (Շ. Շահնուր):

Ա րևմտահա յ բ նա գրերո ւմ  հ ա զ վ ա դ ե պ  հա նդիպ ո ւմ  են  նաև  ա րև ե լա հա յերե ­
նին  հա տ ո ւկ  կա ռույցներ  «Ահաւասի՛կ... ա լ չեմ լա ր  եւ ա լ  ո չին չ  չ եմ  խ ն դ ր ե ր »  
(Վ. Թ եքեյան), «Ոչ ո ք  դուրս չի  գա ր»  (Շ. Շահնուր):

Ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յա ն  ե ր կ ր ո ր դ ա կ ա ն  ա ն դ ա մ ն ե ր :
Ո րո շի չ  և հ ա տ կ ա ց ո ւց ի չ

Որոշչի պ ա շտ ոնո վ  հա նդես  ե կ ո ղ  բա ռա խ մ բ ե ր ո ւմ  երկու գ րա կա ն ն ե ր ո ւմ  էլ 
ա ռա նձնա նում  են ա ծա կա նա նի շ  կա մ  ա ռա ր կա յի  հա տ կ ա ն ի շ  մ ա տ ն ա ն շ ո ղ  դ ե ­
րա նունները ց ո ւցա կա ն  դերա նունների  մ եծ  մա սը , որոշյա լ, ա նորո շ, հ ա ր ց ա ­
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կ ա ն -հա ր ա բ ե ր ա կ ա ն , ժ խ տ ա կ ա ն  դերա նունների  մի  որոշ մա սը  և այլն: Ն կա տ ­
վ ո ղ  տ ա րբերո ւթ յո ւն ը  Երկու գ րա կա ննե րո ւմ  ա յն  է, որ  ա ռա ն ձի ն  դերա նուններ  
ի րե ն ց  շա րա հ յո ւսա կա ն  դ երով  երևա ն Են հա նո ւմ  յո ւրա հա տ կութ յո ւններ : Այս­
պ ես  ա րև մտ ա հա յերենո ւմ , ի թիվս  ա յլ ց ո ւցա կա ն  դերա նունների  ա յս , ա յդ , 
ա յն ,  ա ս ,  ա յս պ ի ս ի ,  ա ս ա ն կ ,  նոյն , ա յս ք ա ն  և այլն, որոշչա յին  կիրառություն  
ունի  նաև  ս ա  դերա նունը , օ ր ի ն ա կ  «Դա րձիդ  ք ի չ  մըն ա լ ժպ տ է  ս ա ' լո ւսա բա ղձ 
հիվա նդին» , «Սա  իրիկո ւնն  ըլլա յի ես, Եւ հըպէի ճա կտ ին  ամէն ա նցորդի . Չըք- 
ն ա ղ ա գ ե ղ  ու նը ւա ղո ւն , յա մո ւրդի  Ս ա  իրիկո՜ւնն ըլլա յի ես» (Ս. Մեծարենց), 
«Ու կը  ձա յնէ  մա տ ո ւռ ն  յստ ա կ . ֊ Ս ա  ծերունի  ձա ռերո ւն  տ ա կ»  (Ռ. Սևակ):

Կ ա մ  Ը նկե ՛ր, խ ո րտ ա կ է  խ ա չդ  ս ա ' ք ո ւ յո գ ն ա ծ  եւ ա պ ա ժ ա մ  ք ն ա ր ի դ  հետ .
Եւ գ լո ւխ դ  հողա թմբիս մըտ իկ  ըրէ շիրիմներէն հա սնող ա ղա ղա կին... (Սիամւսնթո): 
Դ ա , ն ա  դ երա նո ւնն ե ր ի  որոշչա յին  կիրա ռութ յո ւնը  («նա  մարդը», « դ ա  

գիրքը» ) ա ր դ ի  գ ր ա կ ա ն  ա րև մտ ա հա յերենո ւմ  հ նա ց ա ծ  երևույթ է, ինչպ ես «Կա­
րելի՞ է, որ  մ ա ր դ  ս ա  կ ա մ  ն ա  ա սպ ա րե զ ի ն  մէջ իրմէ ա ւելի  յա ջող , իրմէ աւելի 
կա ր ո ղ  մէկը գտնէ» (Ռ. Հա տ տ եճյւսն):

Խ ո ս ե լո վ  պ ոլսւսհա յ բա րբա ռ ո ւմ  ա ս ,  ս ա , ա ն ,  ն ա  և ա դ ,  դ ա  դերա նունների  
զ ո ւ գա հ ե ռ  գ ո ր ծ ա ծ ո ւթ յա ն  մա սին  Հր. Ա ճաոյա նն  ա նո ւմ  է հ ետ ա քր քի ր  մի դի­
տ ա րկո ւմ . «Պոլսի բա րբա ռը ,— գրո ւմ  է նա ,— յո ւրա քա նչյո ւր  երկուսի մեջ դրել 
է նուրբ  զա նա զա ն ո ւթ յո ւն : Աս ցույց  է տ ա փ ս  ի րո ք  ա ռա ջ ին  դ եմ քի  մոտ իկ  
ա ռա ր կա ն , բա յց  ա յնպ ե ս  որ  ա ռա ջ ին  դ ե մ ք ի  ո ւղ ղա կի  ձ ե ռ ք ի  տ ա կ ն  Է, ու ձեռ­
ք ո վ  էլ շ ո շա փ ո ւմ  է ա յն . մինչդեռ  ս ա ,  թեև ցույց  է տ ա լի ս  դա րձ յա լ ա ռա ջին  դեմ­
ք ի  մ ոտ ի կ  ա ռա ր կա ն , բա յց  մի  ք ի չ  հեռու, ա յնպ ես  որ  ձ ե ռ ք ո վ  կա րե լի  չէ շոշա ­
փ ե լ  և մ իա յն  մ ա տ ո վ  է ցույց  տ րվո ւմ , ո ւրիշ  խ ո ս ք ո վ  ա ռա ջ ին  դ ե մ ք ի  և Երկրորդ 
դ ե մ ք ի  միջև է գ տ ն վ ո ւմ , մի  ք ի չ  ա վե լի  մ ոտ  ա ոա ջին ի ն  ք ա ն  երկրորդին : Օր. 
ա սո ւմ  ե ն ք  ա ս  ձ ա ռ ք ս ,  ա ս  ա շկ ս , ա ս  օ տ կ ս ,  բ ա յց  ս ա  դ ի մ ա ց ի  դ ո ւնը , սա  
դ ա ո ը  բ ա ց  և այլն»': Գ րա կա ն  լեզվո ւմ  ա ս  տ ա ր բ ե րա կ ը  գ ործա ծո ւթ յա ն  հա ճա ­
խ ա կ ա ն ո ւթ յա մ բ  զ իջ ո ւմ  է իր  զ ո ւգա հե ռի ն , ս ա - ն  ա ն հ ա մ ե մ ա տ  գործո ւն  է: 
Ո րոշչա յին  կ իրա ռո ւթ յա մբ  գ ո ր ծ ա ծ ա կ ա ն  չեն ն ա ,  ա դ , դ ա  ձևերը: Դ րան հա կա ­
ռա կ  կեն ս ո ւնա կ  են  նա և  գ րա բ ա ր ի ց  ա վ ա ն դ վ ա ծ  ա յս , ա յդ ,  ա յն  հոմա նշա յին  
տ ա ր բ երա կ նե ր ը : Այս հա րա բեր ո ւթ յա ն  մեջ դ ժ վ ա ր  է պ նդել, որ պ ո լսա հա յ բա ր ­
բա ռին  հ ա տ ո ւկ  ն շվ ա ծ  գ ի ծ ը  փ ոխ ա ն ց վ ե լ  է գրա կա նին , թեև չի բա ցա ռվո ւմ , որ 
չա փ ա ծ ո յի  լեզվո ւմ  ս ա  դ ե րա ն վա ն  որոշչա յին  խ ի ս տ  հ ա ճ ա խ ա կ ի  գոր ծա ծո ւ­
թ յո ւնը  պ ա յմ ա ն ա վ ո ր վ ա ծ  էր նաև բա րբա ռո ւմ  օ ր ի ն ա չա փ  դ ա ր ձ ա ծ  հենց  ա յդ 
յո ւրա հա տ կո ւթ յա մբ : Ինչևէ, գ րա կ ա ն  և խ ո ս ա կ ց ա կա ն  լեզուների  ա յս օր ինա կ  
փ ոխ հա րա բ ե ր ո ւթ յո ւն ը  վկա յում  է ա ստ ի ճա ն ա բ ա ր  և օ ր ի ն ա չա փ  կերպ ով  զա ր ­
գ ա ց ո ղ  գ ո ր ծ ը նթ ա ց ի  մա սին , մի բան, որ ա յն քա ն  էլ բնորոշ չէ գ րա կ ա ն  արևելա ­
հա յե ր ե նի  զ ա ր գ ա ց մ ա ն  միտ ումներին :

Ս ա ս նա կ ի  տ ա րբերո ւթ յո ւն  է ն կա տ վո ւմ  նաև գ ո յա կ ա ն  որոշչի հ ոլովա կա ն  
ձևերի կա զմո ւթ յա ն  մեջ: Ա րևմտահա յերենում գ որ ծա ծվո ւմ  են տ րա կա ն  հոլո­
վ ո վ  ձև ա վորվ ո ղ  որոշիչներ, ո րո ն ք  հ ա մ ա պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւմ  են  ա րև ելա հա յերե ­
նի ն ե ր գ ո յա կ ա ն ո վ  կա մ  տ րա կ ա ն ո վ  որոշիչներին, ինչպ ես  « Ֆ րա նսիա յո ւմ  մեր 
ներկա յա ցո ւցիչը»  (արևել.) II « Ֆ րա նսա յի  մեր ներկա յա ցուցիչը»  (արևմտ.): 
Ը ստ  որում, ա րև մտ ա հա յե ր ե նո ւմ  ա յդպ իսի  որոշիչն ունի  կա յո ւն  շա րա դա սո ւ­
թ յո ւն  ն ա խ ա դ ա ս  դիր քով :
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Հա տ կա ցո ւց ի չը  արևելահայերենում, ինչպես հա յտ նի է, որոշիչ հ ոդ  չի 
ստանում, մինչդեռ արևմտահայերենում պ ա տ կերը  փ ոքր -ի ն չ  ա յլ Է. ա յստ եղ  
հատկացուցիչը որոշիչ հոդով գործածվում է որոշյալ ա ռմա ն  դեպ քում  կա մ 
կապ  գերա դա ս  ա նդա մով  կապակցություններում, ինչպես « ուռենիին տակ», 
« Թ ա ղ ա կ ա ն ի ն  կնիկը», « լոյսին համար» , « քա ղ ա ք ն ե ր ո ւն  բոլոր 
մահազանգերը»:

Կամ Ու բ ո ժ ո ժ ի ն  ձա յնեղ գա նգիւնն  ա րծա թե...
Ու սա յլո ր դ ի ն  ըստ ուերն որ  գո՜րշ կ ՛երկա րի՜.
Ու ս իկա ռ ին  ծուխ ն  որ բիլ բիլ կ ՛ա մպ ա նա յ 
Ու լա զուա րթէ գիծը  ճա մբո ւՈ  հեռա ցող... (Ս. Մ եծարենց)

Եվ կամ Երթա ՜լ, երթա՜լ, երթա ՜լ ա նձա յն, ա նհանդէս.
Երթա՜լ ա ռուի՚Ո  պ էս ' մա րգերու տ ա կ  ա նտ ես.
Կ ա պ ոյտ ին  մէջ ' հե՜զ, հողմա վա ր  ա մպ իՈ  պ է ս -  
Ա ննիւթանա ՜լ, ա նրջանա ՜լ, վըսե՜մ, վե՜ս.
Երթա լ ա նցա ՜յգ, ա նա ՜յգ, երթա լ վերջա պ էս 
Ա չքերը գ ոց  ցա յգա շրջիկ խ ե ղ ճ ի ն  պէս... (Ո. Սևակ)

Կրկնակի հատկացուցչի առկա յության դեպ քում  ա րևմտահա յերենում սո­
վորական է նա խ որդի  ա նհոդ  գործածությունը, ն -ե րի  կուտակումը ստեղծում  Է 
անբարեհնչություն (հոդով ձևը չի բացառվում) « ջութա կի  սարսուռին գիծը», 
«ցորենի ցա նքին  գոգն  ինկած», կամ «Վ արուժանի  պ ա շտ ա մունքին  խունկը  
քն քշօրէն  պ ա րո ւր եց  Ա նա հիտ ին  ա ր ձ ա ն ի ն  մա րմա րեա յ իրանը...»  
(Թ. Ագատյան):

Բ ա յա կա ն  ա ն դ ա մ ի  լրա ցո ւմներ :
Խ նդ ի ր նե ր

Արևմտահայերենում ո ւղ ի ղ  խ ն դ ի ր - հ ա յց ա կ ա ն ը  ձևով միշտ  նմա ն  է ուղ­
ղականին. Եթե արևելահայերենում ո ւղղա կան հոլովով ա րտ ա հա յտ վո ւմ  է մի­
ա յն իրերի կամ իրի ա ռում ունեցող բառերի ո ւղիղ  խ նդիրը, ա պ ա  ա րև մտ ա հա ­
յերենում ո ւղղա կա նով  է ա րտ ա հա յտ վում  և ա նձի, և իրի  առում ունեցող բա ռե­
րի ուղիղ խնդիրը, քա ն ի  որ արևմտահա յերենում  բա ցա կա յում  է ա նձի  և իրի 
ա ռմա ն քերա կա նա կա ն  կարգը: Ասել Է թե ա րևմտա հա յ ո ւղղա կա նը ա մբողջու­
թյամբ ներառում Է ա վա նդա կա ն  քերա կա նութ յա ն  հա յցա կա նը  իր ձևային և 
իմաստա յին միասնությամբ, ինչպես «Այն երիտ ա սա րդը  տ եսա ւ ֆ րա նսա ցի 
ա ղջիկը , գ ե ր մա նա ց ին , իտ ա լա ցին , հո յնը , ռուսը...» (C. Շահնուր), կա մ 
«Յակոբ իր ծ ն ո ղ ն ե ր ը  շա տ  կը սիրէ»:

Արևմտահայերենում ենթական և ուղիղ  խ նդիրը  ձևաբանորեն տ ա րբերա կ­
վում են երկու դեպ քում, ա ռաջին երբ ուղիղ  խ նդիրն  ա րտ ա հա յտ վա ծ  է լինում 
հա յցական հոլով ունեցող դերանուններով «Անահիտը կը հաւնէ զա նոնք» , 
Երկրորդ երբ ենթական և ուղիղ խնդիրը ա րտ ա հա յտ վա ծ  են անձնանուններով, 
քա նի  որ այս դեպ քում  ենթական սովորաբար դրվում է ա ռա նց  հոդի «Վահան 
ա շակերտները հանդիմւսնեց», «Աստուած մ ա ր դ ք  ստեղծեց»: Եթե ա յդ  տ ա րբե­
րակվածությունը բացակա յում է, Ենթական և ուղիղ խ նդիրը  տարբերա կվում  Են 
շարադասությամբ: Այսինքն ա յս դեպ քում շարադասութ յունը դառնում Է շա-
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րահյուսական իմա ստի դրսևորման միջոց, ենթական միշտ նա խ ա դա ս  է, ինչ­
պես «Քոյրը ճանչցա ւ իր Եղբա յրը»  / «Եղբա յրը ճանչցաւ իր քոյրը»:

Հ ւս նգ ճա ն  ա ն ո ւղ ղ ա կ ի  խ ն դ ր ի  իմա ստա յին  տարաբնույթ  ա ռումները եր­
կու գրա կա ններո ւմ  Էլ ձևավորվում են բուն տ րա կա ն  հոլովով կամ սեոա- 
կ ւս ն-տ րա կա նով  և կապ ա յին  կապակցություններով: Գրաբարյան և արևելա­
հա յերեն ա ոա նձին  կա պ ա յին  կազմություններ արևմտահայերենում ձևավոր­
վում են  միա յն հոլովա կան ձևերով բա րբա ոա յին-խ ոսա կցա կա ն  լեզվին բնո­
րոշ ա ռա նց  կա պ ի  կազմություններով' ինչպես «որո՞ւ կը խօսիմ», «եկայ 
քեզի» , «Մեզի եկէք» (Դ. Վարուժան), «ես ք ե զ ի  վաղը պ իտ  գամ», «Խորհեցայ 
նաև սէգ ս ա տ ա նա յի ն»  (Ռ. Սևակ), «Սիրահար մը, մա նա ւա նդ  դժբա խ տ  եւ 
զ գա յն ոտ  ս իրա հա ր  մը, գոնէ մէկ ա ն գ ա մ  մ ա հ ո ւա ն  պ իտ ի  խ օր հ ի  
անխուսափելիօրէն»  (C. Շահնուր)՛, «Վազգէն խ ոստ ա ցա ծ  էր իր  դա սերո ւն  
ա շխա տ իլ» , «Պրն. Աւետիսը՝ հօրեղբա յրդ, մ ե զ ի  ե կա ծ  Էր» (ԶՄ), «Ցաւեցայ 
շա տ  ա նգա մ  վա տ նա ծ  ժ ա մ ա նա կ ի դ»  TU. Սարաֆյան), «Դուն ա լ քո ւ բոլոր հա ­
ճո յքներո ւդ  և տ ենդերո ւդ  մէջ մտ ա ծեցիր  իմ հոգիիս» (Վ. Շուշանյան), «Բայց 
ժողովուրդը  ամէնէն ուշ կը  մտա ծէ բա ռեր ո ւն : Անոր համա ր մշտապէս կարեւ- 
որը զ գա ցո ւմն  է» (Հ. Օշական), «Չեմ ա շխ ա տ իր  դա սերուս»  (Հ. Քյուրքճյան), 
«Յ աջողելուդ  տ ա րա կո յսը  չունիմ» (է. Տասնապետյան).

Կամ' Այս ի րիկո ւն  ձ ե զ ի  կու գա նք, ե ՜րգ երգելով.
Լո ւսնա կ  ճամբով,...

Այս իրիկուն  ձ ե զ ի  կու գա ն ք, սէ՜ր երգելով.
Ս ա րի ճա մբով... (Մ. Մ եծարենց)

Պ ետ ք  Է ա վելա ցնել նաև, որ ա րևմտահա յերենում սեոա կա ն-տ րա կա նը 
դրսևորում Է խ ն դ րա ռա կա ն  ա վելի  մեծ հնարավորություններ, ք ա ն  արևելահա­
յերենում. ա յդ  հոլովը շա րա հ յո ւսա կա ն  ա ոա նձին  կառույցներում (ժամանակի, 
տ եղի  կա մ  ձևի պ ա րա գա , միջոցի կամ վերաբերության խ նդիր  և այլն) ա զա տ  
փ ոխ ա րինո ւմ  է նաև գործիա կա ն  հոլովին, ինչպես «Նոյնքան ա նիրակա ն է իմ 
գ նա ց քս  Ոսկեղջիւրի ե րկա յն քի ն , ուր օրինա ւոր  կաշառակերութիւնը դիզա ծ  է 
ժա ն գ ո տ  մարտ անա ւեր»  (C. Շահնուր), «Կինս եւ ես կ ՛ո ւրա խա նա նք տ ղոց ն ա ­
խ ա ձեռ ն ո ւթ եա ն» , «Թ իավարեցինք դէպի նաւը, որ խ ա րիսխ  նետ ա ծ  էր դէմի 
նա ւա մա տ ո յցի  երկա յնքին» , «Մենք հ իա ցա ն ք  ք ո ւ  ա րա գ ո ւթ ե ա ն դ  եւ ուժիդ», 
« Հա նգիստ  քո ւն  մըն ա լ քա շե լ  ա նկա րելի  է ցերեկին»  (Հ. Քյուրքճյան), 
«Ցերեկին հա նդիպ ա ծ  էինք «Մարմարա» օրա թերթի  խ մբագրա տունը  եւ Ռո- 
ui էր Հա տ տ Էճեա նին  հ օտ  խ օ ս ա ծ  մա րդոց  ա յլա զա ն բնա ւորութիւներուն  մա ­
սին, մեր  մտա ւորա կա նութեա ն  համա կեցութեա ն եւ ուժերու հա մա խմբմա ն 
մասին» (Թ. Թորանյան):

Խ նդ րա ռա կա ն  տարբերություններ ունեն նաև ա ոա նձին  բայեր: Դա ա ռա ­
վելա պ ես պ ա յմա նա վորվա ծ  է ա յդ  բա յերի գրա բա րից  ա վա նդվա ծ  իմա ստ ա ­
յին յո ւրահատկութ յա մբ, ինչպես'

հա ւա ն ի լ  (=համաձայնել, հավանութ յուն տալ) բա ն ի  մ ը  (գործունեու­
թեան, գա ղա փ ա րին , մէկու մը առաջարկութեան), 

հա մ ո զ ո ւի լ  բ ա ն ի  մ ը  (ըսածին ճշդութեան, սխ ա լ ըլլալուն), 
գ ի տ ա կ ց ի ւ  բ ա ն ի  մ ը  (պա րտա կանութիւններուն= պա րտա կանութեա նց . 

իր սխ ա լին, իրենց ըրածներուն),

__ _ . , , __ ________ ՅՈԻ.Ս. ԱՎԵՏԻՍՅԱՆ

— 31 —



սկսիլ բ ա ն ի  մը  (աշխատելու, սորվելու, գործեր  ընելու),
հա նդո ւրժե լ բա ն ի  մը  կամ մէկու մը  (ըսածներուն, ա նոր ըրածին, բարե­

կամներուն) և այլն՛:
Հայ քերա կանագիտութ յան մեջ ն կա տ վա ծ  իրողության է, որ բա յի խ ն դ րա ­

ռությունը արևմտահայերենում կա յա ն  կամ հետեողսւկան չէ: Սի շա ր ք  բայեր, 
օրինակ, պահանջում են մերթ տ րականով, մերթ ո ւղղա կա ն-հա յցա կա նով  
խնդրառություն: Վ. Քոսյանը ա յդ բայերի շարքում ա ռա նձնա ցնում է հետևյալ­
ները երա գել, զա րնել, խ նա յել , ցա նկա լ, թ ա փ ա նցե լ, տ իրա պ եւոե լ, նա յիլ, 
սկսիլ, նմանիլ, փ ա փ ա քի լ ,  կա րենա լ, ա շխ ա տ ի լ , մտ ա ծե լ , կա րօտ նս ւլ, 
մ եղքնա լ, ունկնդրել, սպ ա ս ե լ և այլն: Բերվում են հա մա պ ա տ ա սխ ա ն  բնագ­
րային օրինակներ.

• տ րականով խնդիր  «Ես ա տ ա նկ  թ ա ներո ւ չեմ նայիր» , «Մարդիկ, ս կսե ­
ցէք ա պ ա շխ ա րելու» , «Համբերելու ս տ ի պ ո ւա ծ  է», «Կը փ ա փ ա ք ի ն  գ երա ­
պ ա տ իւ թա րգմանչին հայերէն ու ֆրանսերէն գ ործը  ք ն ն ա դ ա տ ե լո ւ»  
(Հ. Պարոնյան), «Սենք ձեր ա զ ա տ ո ւթ ե ա ն ,  ձ եր  կ ե ն ա ց  խ ն ա յե ց ի ն ք»  
(օերենց), «Հիմա ալ կը  մտ ա ծէր  երկարաշունչ վէպ ի  մը» (Օ. Ձիֆթե-Սարաֆ),

• ուղղա կան-հա յցականով խ նդիր  «Սկսաւ սնտ ուկները կապ ել» , «Երկինք 
նայեցէ՞ք». «Անասուն կը  նմա նի» , «Անոնց վ ե ր ա ն ա լը  կ ը  փ ա փ ա ք ի ն  
ա շխարհիս վրայ» (Հ. Պարոնյան), «Կը խրսւտէո, որ կ երա կ ո ւր  ու հ ա գ ո ւս տ  
չմտածեն»  (Ե. Օտյան), «Ան իր զա ւա կը  ոչնչւայուց ա յդ  Աննայի սիրուն, իշ­
խա նուհի ՞ս  պ իտ ի  խնա յէ, թէ ինծի ո ւ քեզի»  (Լ. Շանթ), « Կ ա ր օտ ց ա ծ  եմ  
Արեւելքը, Արեւելքին կռի ւը  նոյնիսկ» (Վ. Մավյան) և այլն: « Խ ոսքը  չի վերա ­
բերում այն դեպքերին, երբ նույն բա յը տ րա կա նով  և հա յցա կա նով  տ ա րիմա ստ  
լրացումներ է ունենում: Օրինակներ ' Զ իս  Հա յա ստ ա ն  պիտի ղ րկ ե ս . Ղրկէ 
ինծի..., Ինչ բա նի  կ ը  սպ ա սեն , ուրկէ ինչ կը սպ ա սեն»  և ա յլն10:

Արևմտահայերենում ընդլա յնված է վ րա յ կա պ ի  իմա ստա յին-շա րա հյո ւսա - 
կան գործառույթը, վ րա յ կապի' բառակապակցութ յունների մեջ ա րտ ա հա յտ ­
ված առանձին իմաստներ (հանգում, վերաբերություն և այլն) արևելահա յերե­
նում կա՜մ գործա ծա կան չեն, կա ՛մ ընկա լվում են որպ ես խ ո սա կցա կա ն  կա ­
ռույցներ, մինչդեռ ա րևմտահա յերենում դ րա նք  ընդհանուր գործա ծա կա ն  
ձևեր են, ինչպես' «Դուք յա նցա նք  չունիք եւ թերեւս իրա ւունք  ունիք... ոտա - 
նաւորներ ունիմ գ րա ծ  հա յրենիքի վրա յ, սքանչելի կտորներ, պ ա տ ո ւա կա ն  
տողեր, որոնց մէջ երեւակայութիւնը, աւիւնը, խա նդն , հուրն ու բոցը սա ւա ռ­
նաթեւ կը սլանան» (Հ. Պարոնյան), «Ամէն ա նգա մ, որ ա յդպէս հա ւա քուին  
Հրաչին սենեակը, ն ա խ  կը խ օսէին «տունէ» եկա ծ  նա մա կներու և գ ործի  վրա յ»  
(Շ. Շահնուր), «Ես կը հիա նամ վրա դ .. Կուզեմ  ք ե զ ի  չափ  ու ք ե զ ի  պէս ըլլալ» 
(Լ. Սյուրմելյան), «Այդ օր ը  նա խ ա նձեցա յ իր վրա ն»  (Գ. Զոհրապ ) և այլն:

Պարագաներ

Հա յտնի է, որ ժա մա նա կակից  հա յերենի երկու ճյուղերում ա ռա նձին  խումբ 
են կազմում այն պարա գա ները , որոնք  հանդես են գա լիս  գոյա կա նի  հոլովա­
կան ձևերով կամ հոլովա կապային կառույցներով (պ ա րա գա յա կա ն  խ նդիր ­
ներ): Եվ քա նի  որ ա րևմտահա յերենը ե արևելահայերենը հոլովա կա ն  հա մա ­
կարգում ունեն նկատելի տարբերություններ, ուստի որոշակի տարբերու­
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թյուններ Են ենթադրվում  նաև գո յա կա նի  հոլովաձևերով ա րտ ա հա յտ վա ծ  պ ա ­
րա գա ներ ի  ա րտ ա հա յտ ութ յա ն  և կիրառութ յան մեջ:

Երկու գ րա կա ննե րի  հա մա ր  հա մա կա րգա յին  տարբերութ յուն  պ ետ ք  է հա ­
մա րե լ ա յն, որ արևելա հա յերենում  գո յա կա նն  ունի հ ին գ  հոլով (եթե ա ռա ջ­
նորդվում ե ն ք  հինգ  հոլովի հա մա կա րգով), իսկ ա րևմտա հա յերենում  չորս: 
Ա րևմտահա յերենում բ ա ց ա կ ա յո ւ մ  Է ն ե ր գ ո յա կ ա ն  հոլովը : Սա  բա ցա տ րվում  
է երկու գ րա կա ննե րի  բա րբա ռա յին  հիմքերով: Ն երգոյականը որպ ես  ա ռա ն ­
ձ ին  հոլովաձև, ա ռա ջա ցա վ  լեզվի զա րգա ցմա ն  հետ գրա բա րյա ն  փուլում 
ա րևելա հա յ բա րբա ռներում , և ա րևմտահա յերենում  ա ռա նձին  ձևավորում չու­
նի: Այդ հոլովի ի մա ստ ը  ա րևմտա հա յերենում  ա րտ ա հա յտ վո ւմ  Է հիմնականում 
ս ե ռ ա կ ա ն -տ ր ա կա ն ո վ  և մեջ  կապ ով, ինչպես « Պ արտ էզին մէջ ա ղո ւոր  վա ր ­
դեր  տ եսա ծ  էի», « Գ իրքին  մէջը գրա ռումներ  ըրա ծ  էր», կա մ «Սենք Արժանթի- 
նի Պուէնոս Այրէս ք ա ղ ա ք ի ն  մէջ ե րկխ օսո ւթեա ն  ա նցա ծ  ե նք  Ա պա տ եա ն Սր­
բա զա նի ն  հետ» (Թ. Թ որանյան), « Ի րա կա նին  մէջ վ ա ն ք  գոյութիւն չուներ բա ­
ռին ընթա ցիկ  առումով»  (Շ. Շահնուր):

Ո ւշա գրա վ  տ ա րբերութ յո ւն  է ա րևմտա հա յերենում  գործողութ յան տ եղի 
ն շա նա կո ւթ յա մբ  ո ւ ղ ղ ա կ ա ն - հ ա յց ա կ ա ն ի  գործածութ յունը, որի դեպ քում բա ­
յը ոչ թե ուղևորություն է ցույց տ ա լիս, ա յլ մի տ եղում կենտ րոնա ցող , ա մփ ոփ ­
վ ո ղ  եղելություն (արևելահա յերենում ա յն ա րտ ա հա յտ վո ւմ  է ներգո յա կա ն հո­
լովով), ինչպ ես «Պ ոլիս զ ի ն ք ը  ճանչնալէ ե տ ք ը  հետ զհետ է զ ին ք  պ ա տ ա հեր  Էի 
Ա թէնք, Ե գ ի պ տ ո ս , Բ ա ր իզ , Լ ո նտ ոն , վերջապէս քիչ  մը ա մեն  կողմ, որ բա խ ­
տ ը  քա ուչուքէ  գ նդա կի  մը պէս նետ եր  էր զիս» (Ե. Օտյան), «Զա ւակիս հետ , ա յդ 
գ ի ւղ ե ր ը , կա րծ ե մ  ա յս օ ր  դեռ  կ՚ապրին...» (Աիամանթո), «Գիշեր մը այս 
պ ա ն դ ո կ ը  մնաց», «Ան կը բնա կեր  բա րձր  սա րա հա րթի  մը վրա յ կառուցուած 
մ եծ  պ ա լա տ ը»  (Շ. Շահնուր): Ըստ  որում, երբ դ րա ն ք  հա սա րա կ  գոյա կա նով  
են ա րտ ա հա յտ վո ւմ , պ ա հա նջո ւմ  են որոշիչ հոդ, ինչպես բերվա ծ  երկրորդ 
օրինա կո ւմ : Հա տ ո ւկ  ա նո ւնների  դ եպ քում  ս ովորա բա ր  հոդ  չեն ա ռնում «Անի­
կ ա  Մուշ ծ նա ծ  է»:

Ս եռա կա ն -տ րա կա նը  ա րևմտ ա հա յերենո ւմ  երբեմն  գործա ծվո ւմ  է նաև 
ա րևելա հա յերենի ներգո յա կա նով  ժա մա նա կի  պ ա րա գա յի  շարահյուսա կան 
պ ա շտ ոնո վ  «Անցեա լին սա ռնա րա ն  չկար», «Այս պ ա ր ա գ ա յի ն  չեմ կրնար քեզի  
հ ետ  խօսիլ», կա մ «Սեր անլուծելի կա րծա ծ խ նդիրները յա ճա խ  ժա մա նա կի  ըն ­
թ ա ց ք ի ն  կը գտ նեն  իրենց լուծումը» (Հ. Քյուրքճյւսն), «Հայր Ղեւոնդ Ալիշան... 
ծ նա ծ  է 1820ին Պոլիս: Բուն ա նունով Քերովբէ զա ւա կն  էր հ նա հա ւա ք  դրամա ­
գէտ ի մը: ...Տասներկու տ ա ր ե կա ն ի ն  կ՚երթայ Վենետիկ. Ա. Ղազա ր կղզին  եւ 
վա ն քի ն  դա սընթա ցքը  ա ւարտելէ ետ ք, 1840ին կը ձեռնադրուի վա րդա պ ետ , 
դ ա ռ նա լո վ  մ իա բ ա ն  Ս խ իթ ա ր եա ն  ուխտին» , «Պ ետրոս Դ ուրեա ն 13 
տ ա ր ե կ ա ն ի ն  կը գրէ իր ա ռա ջին  բանաստեղծութիւնը, ...15 տ ա ր ե կ ա ն ի ն  կը գրէ 
«Վարդ եւ Շուշան» թա տ երա խ ա ղը»  (Սուշեդ Իշխան): Ն մանա պես յետ ա գա յի ն , 
յա ոա ջ ի կ ա յի ն ,  ա նց եա լին , զ րո յց ի  վ եր ջա ւո րո ւթ եա ն  (=զրոյցի վերջում) ևն:

Բ ա ր դ  ն ա խ ա դ ա ս ո ւթ յո ւ ն

Արևելահայերենում և ա րևմտահա յերենում  տարբերութ յո ւններ  չեն ա րձա ­
նա գրվում  բա ր դ  նա խ ա դա սո ւթ յա ն  բա ղա դրիչների  շա րա հ յո ւսա կա ն  հարաբե-
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րությունների դրսևորման Եղանակների ու միջոցների, կա ռուցվածքա յին ընդ­
հանուր հատկանիշների, նախադասութ յունների կապակցութ յա ն և բա րդ  նա ­
խադասության կազմության ու կիրառության հետ  կա պ վա ծ  շարահյուսական 
այլ իրողություններում: Ինչ վերաբերում է ա յդ ոլորտում նշմարվող երկու 
գրականների առանձին յուրահատկություններին, դրա նցից  պ ետ ք  է նշել 
հետևյալը:

Արևմտահայերենի սա հմանա կան Եղանակի ներկա  և ա նկա տ ա ր  անցյա լ 
ժամանակաձևերով ա րտ ա հա յտ վա ծ  ստորոգյա լները գ րա կա ն  ա րևմտահա յե­
րենում, նաև միջին հայերենում և արևմտահա յ բարբառներում, իմա ստ ով  հա ­
մապատասխանում են ոչ միայն արևելահայերենի սա հմա նա կա ն  եղանակի 
ա նկատար ներկա և անցյա լ ժամանակաձևերին կ ՚երթս ւմ -գնո ւմ  եմ, կը  խ օ -  
սիմ -խ ոսո ւմ  եմ, այլև ենթադրակա ն եղանակի բա յաձևերով ա րտ ա հա յտ վա ծ  
ստորոգյաւներին, բա յց սա  այն դեպքում, երբ գործա ծվում են ա յնպ իսի գ լխ ա ­
վոր նախադասութ յան ստորոգյա լի պաշտոնում, որին ստ որա դա ս  է պա յմանի 
պ ա րա գա  երկրորդական նախադասություն, ինչպես՜ «Եթէ գա ս  մեզի, միասին 
կ՚երթանք»: Ինչպես նկատվել է հա յ քերա կա նա գիտ ութ յա ն  մեջ, ա յս երևույթը 
խորթ չէր նաև գրա բա րի  սա հմա նա կա ն  ներկա յին. «Մ ատենագրութեան 
սկիզբները բուն ընտիր գրոց մէջ,— գրում է Ա. Այտընյանը,— բա ւա կա ն յաճա - 
խեա լ ոճ է Եկ ա ռ ա քե մ  զքեզ , գնա  մք  աստի, գնա  մք, եկ ե ր թ ա ՛մ ք  շրջիմք. թող 
անիծանէ- Ասե՞մք զի  իջցէ («ըսե՞նք որ իջնայ»)»": Իսկ Հր. Աճաոյանը խ նդի ­
րը բացատրում է հետևյալ կերպ. «Գրաբարը թեև ստ որա դա սա կա նի  ներկա  
ժամանակը ուներ, բա յց ստ որա դա սա կա նի  անց. ա նկա տ ա րի  համա ր ա ռա ն­
ձին ձև չուներ, և ա յդ  պ ա կա սը լրացնում էր նրա  փ ոխ ա րեն  գործա ծելով  սա հ­
մանականի անկատարը: Սահմանականի ա նկա տ ա րը  իբրև ստ որա դա սա կա ն  
գործածելու այս ձևը ա զդեց  նաև ներկայի վրա  և շուտ ով  սկսեցին սա հմա նա ­
կան ներկան էլ գործա ծել իբրև ստ որա դա սա կա ն  ներկա, և սրա  հետ  նաև իբրև 
ապառնի, որ հա ճա խ  նույնանում էր ստ որա դա սա կա նի  ներկա յի հետ... Այսպի- 
սով գրաբարի սա հմանա կան ներկան դա րձա վ  միժա մա նա կ  թե սա հմա նա կա ն  
ներկա, թե ա պա ռնի և թե ՛ ստ որադա սակա ն: Երեք տ ա րբեր  պ ա շտ ոններով  
գործածությունը բնա կանա բար տ եղի ք  պ իտ ի տ ա ր  շփոթության և իմա ստ ի 
երկդիմության: Այս խա ռնա կութ յա ն ա ռա ջն առնելու և լեզվի գոնե երկու հիմ­
նական եղանակները իրարից զանազանելու հա մա ր  հնա րվեց  կու մասնի­
կը...»'2: Նշված ժամանակաձևերի գործածութ յան ա յս յուրահատկությունը 
գրաբարից, միջին հա յերենից և արևմտահա յ բարբառներից  փ ոխ ա նցվեց  
գրական արևմտահայերենին, կ ո ւ -ո վ  կազմությունները նշվա ծ շարահյուսա ­
կան կառույցներում պ ահպ անում  են գրա բարի ներկա յին բնորոշ քերա կա նա ­
կան յուրահատկությունը:

Այսպիսով արևելահայերենի և արևմտահա յերենի շարահյուսա կան հա մա ­
կարգերի զուգա դրակա ն քննությունը ցույց է տալիս, որ ունենա լով հա մա կա ր­
գային ընդհանրություններ մեր լեզվի երկու ճյուղերը պ ա ր զ  և բա րդ  նա խ ա ­
դասության առանձին դրսևորումներում հանդես են բերում որոշակի յուրա ­
հատկություններ: Դրանք արդյունք են ա ռա վելապ ես բարբառա յին տարբեր 
հիմքերի կամ էլ ա րգա սիք  են գրա բարի ու միջին հա յերենի տարաբնույթ ա զ ­
դեցության:
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Ս. Սարգսյան, Արևելահայ և արևմտահայ գրական լեզուներ. Երևան. 1985. էշ 244:
'  Տես Ս. Սարգսյան. նշվ. աշխ., Ս. Սարգսյան. Գրական ար՜ևելահայերենի և արևմտահայերենի 

շարահյուսական համակարգերի զուգադրական քննություն (սեղմագիր). Երևան. 1998. 
Ո. Աաքապետոյան. Արևմտահայերենի դասագիրք. Երևան. 2006:

1 Ակնարկներ միշին գրական հայերենի պատմության. Բ. Երևան. 1975. էշ 151:
• Տե ս նայն տեղը:
! Ա. Պապոյան. էս. Բադիկյան. ժամանակակից հայոց լեզվի շարահյուսություն. Երևան. 2003, էշ 

113-114:
• Վաղակատարով ստորոգյալների համեմատությամբ արևմտահայերենում աոավել գործածա­

կան են հարակատարով կազմությունները գրել է>գրած է. նստել է>նստած է. կարդացել 
է>կարդացած է:

՚ Հր. Աճաոյան, Քննություն պոլսահայ բարբառի, Երևան. 1941, էշ 112:
՚ Կարծիք կա. որ սխալ կազմություններ են «բանի մը կամ մէկու մը մտածել. Ես քեզի կը 

մտածեմ կամ Ես ատոր կը խորհիմ» (տե ս Պ. Պետիրեան. Եկէք ճիշդ խօսինք ու գրենք. Պոս- 
ւոոն, 1993. էշ 87): Սակայն դրանք, ինչպես-վերը բերված օրինակներից տեսանք, արևմտա­
հայ գրավոր խոսքում շատ տարածված կառույցներ են:

• Տես Պ. Պետիրեան. Եկէք ճիշդ խօսինք ու գրենք. Պոստոն. 1993. էշ 86-87:
Տես Վ. Տոպան. Արևմտահայերենի բառակապակցությունները. Երևան. 1986. էշ96-97:

" Ա. Այտընեան. Քննական քերականութիւն աշխարհաբար կամ արդի հայերէն լեզուի. Վիեննա. 
1886. էշ 74:

" Հր. Աճաոյան. Լիակատար քերականության հայոց լե՜զվի, հ. 4. Ա մաս. Երևան. 1959. էշեր 
385-389:

էՕ. ABemucuH

CPABHMTE/lbHblM A H A/1M3  CMHTAKCMCA BOCTOMHOAPMflHCKOrO 
M 3AnAAH O APM flH C KO rO  f l3blKOB

CpaBHMTe/lbHblfi AHBJ1H3 CMHTSKCHCa BOCTOMHOapMHHCKOrO M 3a/1«MJH0apMSMCK0r0 
H3MK0B flaeT OCHOSaMMe CMMTaTb, MTO f lB e  3TM BCTBM a p M flH C K O fO  H3blKa, 6 y f l e y M f l  
BapnaHTaMH o A H o ro  HauMOHa/ibHoro jm m m  h  MMes cncreMHyio o 6mHocn> ecex (ObiKOBbix 
ypoBHCM, b t o  w e  BpeMR Ha Bcex ypoBHnx (b  AaHHOM c/iyMae MMeiorcfi b en fly  oTfle/ibHbie 
peann3aL|nn n p o c ro ro  m c /io w H o ro  npefl/iOJKeHMM), B b m B /iso r onpeae/ieHHbie 0C06eHH0CTM, 

KOTOpbie, B CBOK) OMepeflb, SB/IJIIOTCP pe3y/lbTaTOM B /lH S H M fl BOCTOHMOapMflHCKMX flManeKTOB 
w m  we rp a 6apa  h cpeAHeapM dHCKoro. AHa/ա Յ  3tm x  0C06eHH0CTefl A a e r BOSMOWHOcrb 
60/1 ee tom hom  xapaKTepHCTMKM paaBMTMH a s h h u x  o c o 6eHHocreH m noMoraer npeAcraBHTb 
cpaBHMTenbHyto xapaKTopncTMKy liauierp ;im e p a T yp H o ro  H3biKa b Havi6o /ie e  uenocmoM
bma«.

—  35  —



ՀՈԴՎԱԾ ՆԵՐ

Yu. A vetisyan

THE COMPARATIVE ANALYSIS OF THE SYNTACTIC SYSTEM 
OF EASTERN AND WESTERN ARMENIAN

The comparative analysis of the syntactic system of Eastern Armenian and Western 
Armenian comes to prove that these two branches present two varieties of one and the 
same national language, having general systemic features at all the language levels. 
Meanwhile, they both display certain peculiarities at all the levels and, especially, on the 
syntactic level, in the formation of simple and composite sentences. Some of these pecu­
liarities result from the fact that these branches have had different dialectal bases. Others 
arise from the diverse effects Grabar (Old Armenian) and Middle Armenian had on these 
languages in the course of time.

The analysis of these specific features enables us to give a more exact account of the 
peculiarities present in the course of development and refinement of these branches and. 
simultaneously, makes the general comparative picture of our literary language more 
complete.
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